
Ukrainian (Українська) Czech (čeština)

Вступні обряди Úvodní obřady

Знак хреста Znamení kříže

В ім’я Отця, Сина, і Святого Духа. Ve jménu Otce a Syna a Ducha

svatého.

Амінь Amen

Привітання Pozdrav

Благодать нашого Господа Ісуса

Христа, і любов до Бога, і Причастя

Святого Духа Будьте з усіма вами.

Milost našeho Pána Ježíše

Krista, a láska k Bohu, a

společenství Ducha svatého

být s vámi všemi.

І з вашим духом. A s tvým duchem.

Покаяння Kajícný akt

Брати (брати і сестри), давайте

визнаємо наші гріхи, І тому

готуйтеся відсвяткувати священні

таємниці.

Bratři (bratři a sestry),

uvědomme si naše hříchy, A

tak se připravte na oslavu

posvátných tajemství.

Я зізнаюсь із Всемогутнім Богом і

тобі, мої брати і сестри, що я

сильно згрішив, в моїх думках і в

моїх словах, в тому, що я зробив, і в

тому, що мені не вдалося зробити,

Через мою вина, Через мою вина,

через мою найжорстокішу провину;

Тому я запитую благословенну

Марію постійно, всі ангели та святі,

А ти, мої брати і сестри, молитися

за мене до Господа, Бога нашого.

Přiznávám všemohoucího Boha

A vám, moji bratři a sestry, že

jsem velmi zhřešil, podle mých

myšlenek a podle mých slov, v

tom, co jsem udělal a v tom, co

jsem nedokázal, skrze mou

chybu, skrze mou chybu, skrze

mou nejsmrtelnější chybu;

Proto se ptám požehnané Mary

Ever-Virgin, všichni andělé a

světci, A ty, moji bratři a

sestry, modlit se za mě k Pánu

našemu Bohu.

Нехай Всемогутній Бог помилує

нас, Пробач нам наші гріхи, і

принесіть нас до вічного життя.

Kéž má všemohoucí Bůh

milosrdenství na nás, Odpusť

nám naše hříchy, a přiveďte

nás do věčného života.

Амінь Amen
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Кірі Kyrie

Господи, помилуй. Pane měj slitování.

Господи, помилуй. Pane měj slitování.

Христе, помилуй. Kriste, mě milost.

Христе, помилуй. Kriste, mě milost.

Господи, помилуй. Pane měj slitování.

Господи, помилуй. Pane měj slitování.

Глорія Gloria

Слава Богу в вишніх, і на землі мир

людям доброї волі. Тебе славимо,

ми благословляємо вас, ми

обожнюємо тебе, Тебе славимо, ми

дякуємо Тобі за Твою велику славу,

Господи Боже, Царю небесний, О

Боже, всемогутній Батьку. Господи

Ісусе Христе, Сину Єдинородний,

Господи Боже, Агнче Божий, Сину

Отця, Ти береш на себе гріхи світу,

помилуй нас; Ти береш на себе

гріхи світу, прийми нашу молитву;

Ти сидиш праворуч Отця, помилуй

нас. Бо Ти один Святий, Ти єдиний

Господь, Ти єдиний Всевишній, Ісус

Христос, зі Святим Духом, у славу

Бога Отця. Амінь.

Sláva k Bohu v nejvyšší, A na

Zemi mír k lidem dobré vůle.

Chválíme tě, žehnáme ti,

zbožňujeme vás, oslavujeme

vás, Děkujeme vám za vaši

velkou slávu, Pane Bože,

nebeský král, Ó Bože,

všemohoucí otče. Pán Ježíši

Kristus, jen zplodil Syn, Pán

Bože, jehněčí Boží, Syn Otce,

odebíráte hříchy světa, Mějte

na nás milosrdenství; odebíráte

hříchy světa, přijímat naši

modlitbu; Sedíte na pravé

straně otce, Mějte na nás

milosrdenství. Pro vás samo o

sobě jsou svatý, ty sám jsi Pán,

Vy sami jste nejvyšší, Ježíš

Kristus, s Duchem svatým, Ve

slávě Boží Otec. Amen.

Збирати Sbírat

Помолимось. Modleme se.

Амінь. Amen.

Літургія цього слова Liturgie slova

Перше читання První čtení

Слово Господнє. Slovo Pána.

Слава Богу. Díky Bohu.

Відповідальний псалом Odpovědný žalm
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Друге читання Druhé čtení

Слово Господнє. Slovo Pána.

Слава Богу. Díky Bohu.

Євангеліє Evangelium

Господь з вами. Pán je s tebou.

І своїм духом. A s tvým duchem.

Читання святого Євангелія від Н. Čtení z Svatého evangelia

podle N.

Слава Тобі, Господи Sláva vám, Pane

Євангеліє Господнє. Evangelium Pána.

Слава Тобі, Господи Ісусе Христе. Chvála vám, Pane Ježíši Kristus.

Професія віри Povolání víry

Я вірю в єдиного Бога, Отець

всемогутній, творець неба і землі,

всього видимого і невидимого.

Вірую в єдиного Господа Ісуса

Христа, Єдинородний Син Божий,

народжений від Отця перед усіма

віками. Бог від Бога, Світло від

Світла, істинний Бог від істинного

Бога, народжений, не створений,

єдиносущний з Отцем; через нього

все сталося. Заради нас людей і

заради нашого спасіння Він зійшов

із небес, і втілився від Духа

Святого від Діви Марії, і став

людиною. Заради нас він був

розіп'ятий за Понтія Пілата, він

зазнав смерті і був похований, і

воскрес третього дня відповідно до

Святого Письма. Він вознісся на

небо і сидить праворуч Батька. Він

знову прийде у славі судити живих

і мертвих і його царству не буде

кінця. Вірую в Духа Святого,

Господа, животворця, що походить

від Отця і Сина, Який разом з

Věřím v jednoho Boha, Otec

Všemohoucí, tvůrce nebe a

země, ze všech věcí viditelných

a neviditelných. Věřím v

jednoho Pána Ježíše Krista,

jediný zplodný Syn Boží,

Narodil se z Otce před všemi

věky. Bůh od Boha, Světlo ze

světla, pravý Bůh od pravého

Boha, Betown, ne vyroben,

soustředí s otcem; skrze něj

byly vyrobeny všechno. Pro nás

muže a pro naši spasení

sestoupil z nebe, a Duchem

svatým byl vtělen Panny Marie,

a stal se člověkem. Pro nás byl

ukřižován pod Pontius Pilátem,

utrpěl smrt a byl pohřben, a

třetí den znovu zvedl v souladu

s písmami. Vystoupil do nebe a

sedí na pravé straně Otce.

Přijde znovu ve slávě soudit

živé a mrtvé A jeho království

nebude mít konec. Věřím v

Ducha svatého, Pána, dárce
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Отцем і Сином поклоняється і

прославляється, який говорив

через пророків. Вірую в одну,

святу, соборну і апостольську

Церкву. Визнаю одне Хрещення на

відпущення гріхів і я з нетерпінням

чекаю воскресіння мертвих і життя

майбутнього світу. Амінь.

života, kdo pochází od Otce a

Syna, kdo s otcem a synem je

zbožňován a oslavován, který

mluvil prostřednictvím proroků.

Věřím v jednu, svatý, katolický

a apoštolský kostel. Přiznávám

jeden křest pro odpuštění

hříchů A těším se na vzkříšení

mrtvých a život světa. Amen.

Промігань Kázání

Універсальна молитва Univerzální modlitba

Господу молимось. Modlíme se k Pánu.

Господи, вислухай нашу молитву. Pane, slyšet naši modlitbu.

Літургія Євхаристії Liturgie eucharistie

Оферторій Síně

Благословен Бог навіки. Požehnaný být Bohem na věky.

Моліться, брати (брати і сестри),

що моя жертва і твоя може бути

прийнятним для Бога,

всемогутнього Батька.

Modlete se, bratři (bratři a

sestry), že moje oběť a vaše

může být přijatelný pro Boha,

Všemohoucí otec.

Нехай Господь прийме жертву з

ваших рук на хвалу й славу імені

свого, для нашого блага і добро

всієї Його святої Церкви.

Kéž Pán přijme oběť ve vašich

rukou za chválu a slávu jeho

jména, pro naše dobro a dobro

celého jeho svatého kostela.

Амінь. Amen.

Євхаристійна молитва Eucharistická modlitba

Господь з вами. Pán je s tebou.

І своїм духом. A s tvým duchem.

Підніміть свої серця. Zvedněte srdce.

Підносимо їх до Господа. Zvedneme je k Pánu.

Подякуймо Господу Богу нашому. Poděkujme poděkování Pánu

našemu Bohu.

Це правильно і справедливо. Je to správné a spravedlivé.

Свят, Свят, Свят Господь Бог

Саваот. Небо і земля повні Твоєї

слави. Осанна в вишніх.

Svatý, svatý, Svatý Pán Bůh

hostitelů. Nebe a Země jsou

plné vaší slávy. Hosanna v
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Благословен, хто йде в ім'я

Господнє. Осанна в вишніх.

nejvyšší. Požehnaný je ten, kdo

přichází ve jménu Pána.

Hosanna v nejvyšší.

Тайна віри. Tajemství víry.

Ми проголошуємо твою смерть,

Господи, і сповідують Твоє

Воскресіння поки ти знову не

прийдеш. або: Коли ми їмо цей Хліб

і п’ємо цю Чашу, ми проголошуємо

твою смерть, Господи, поки ти

знову не прийдеш. або: Спаси нас,

Спасителю світу, бо Твоїм Хрестом і

Воскресінням ти звільнив нас.

Prohlašujeme vaši smrt, Pane,

A vyznávejte vaše vzkříšení

dokud nepřijdeš znovu. Nebo:

Když jíme tento chléb a pijeme

tento šálek, Prohlašujeme vaši

smrt, Pane, dokud nepřijdeš

znovu. Nebo: Zachraňte nás,

Spasitel světa, pro váš kříž a

vzkříšení Osvobodili jste nás.

Амінь. Amen.

Обряд причастя Communion Rite

За велінням Спасителя і

сформовані божественним

вченням, ми сміємо сказати:

Na příkaz Spasitele A

vytvořené božským učením se

odvážíme říct:

Отче наш, що єси на небесах,

Нехай святиться ім'я Твоє; прийде

царство твоє, нехай буде воля твоя

на землі, як на небі. Хліба нашого

насущного дай нам сьогодні, і

прости нам провини наші, як ми

прощаємо тим, хто винен проти

нас; і не введи нас у спокусу, але

визволи нас від лукавого.

Náš Otec, který umění v nebi,

posvěť se jméno tvé; Tvoje

království pojď, Vaše bude

hotovo na Zemi jako v nebi.

Dali nám dnes náš denní chléb,

a odpusť nám naše přestupky,

Jak odpustíme těm, kteří proti

nám přestupek; a vést nás ne

do pokušení, ale vydejte nás od

zla.

Визволи нас, Господи, молимось,

від усякого зла, даруй мир у наші

дні, що за допомогою вашої

милості, ми завжди можемо бути

вільними від гріха і в безпеці від

усіх бід, як ми чекаємо блаженної

надії і прихід нашого Спасителя,

Ісуса Христа.

Doručit nás, Pane, modlíme se,

od každého zla, milostivě

udělejte mír v našich dnech, to

pomocí vašeho milosrdenství,

Můžeme být vždy bez hříchu a

bezpečný před veškerou

strachem, Když čekáme na

požehnanou naději a příchod

našeho Spasitele, Ježíše Krista.
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Для королівства, влада і слава твої

зараз і назавжди.

Pro království, síla a sláva jsou

vaše teď a navždy.

Господи Ісусе Христе, який сказав

своїм апостолам: Мир залишаю

тобі, мир мій тобі даю, не дивись на

наші гріхи, але на віру вашої

Церкви, і милостиво даруй їй мир і

єдність відповідно до вашої волі.

Який живе і царює на віки вічні.

Pán Ježíši Kriste, kdo řekl tvým

apoštolům: Mír, nechám tě,

můj mír, který ti dám,

Nedívejte se na naše hříchy,

ale o víře vaší církve, a laskavě

udělí její mír a jednotu v

souladu s vaší vůlí. Kteří žijí a

vládnou navždy.

Амінь. Amen.

Мир Господній завжди з вами. Mír Pána je s tebou vždy.

І своїм духом. A s tvým duchem.

Давайте піднесемо один одному

знак миру.

Pojďme si navzájem nabídnout

znamení míru.

Агнче Божий, Ти береш на себе

гріхи світу, помилуй нас. Агнче

Божий, Ти береш на себе гріхи

світу, помилуй нас. Агнче Божий,

Ти береш на себе гріхи світу, дай

нам спокій.

Jehněčí Boží, odebíráš hříchy

světa, Mějte na nás

milosrdenství. Jehněčí Boží,

odebíráš hříchy světa, Mějte na

nás milosrdenství. Jehněčí Boží,

odebíráš hříchy světa,

Poskytněte nám mír.

Ось Агнець Божий, ось Того, Хто

бере на Себе гріхи світу. Блаженні

покликані на вечерю Агнця.

Hle, jehněčí Boží, hle, kdo

odebírá hříchy světa.

Požehnaní jsou ti, kteří jsou

povoláni na večeři jehněčího.

Господи, я недостойний щоб ти

увійшов під мій дах, але скажи

тільки слово, і моя душа буде

зцілена.

Pane, nejsem hoden že byste

měli vstoupit pod mou střechu,

Ale řekněte jen slovo a moje

duše bude uzdraveno.

Тіло (Кров) Христа. Tělo (krev) Krista.

Амінь. Amen.

Помолимось. Modleme se.

Амінь. Amen.

Заключні обряди Závěrečné obřady

Благословення Požehnání

Господь з вами. Pán je s tebou.
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І своїм духом. A s tvým duchem.

Нехай вас благословить

всемогутній Бог, Отця, і Сина, і

Святого Духа.

Kéž vám všemohoucí Bůh

žehnej, Otec a Syn a Duch

svatý.

Амінь. Amen.

Звільнення Propuštění

Ідіть, меса закінчилася. Або: Ідіть і

сповіщайте Євангеліє Господнє.

Або: Іди з миром, прославляючи

Господа життям своїм. Або: Іди з

миром.

Jděte ven, hmota je ukončena.

Nebo: Jděte a oznámte

evangelium Pána. Nebo: Jděte

do míru, oslavujte Pána svým

životem. Nebo: Jděte do míru.

Слава Богу. Díky Bohu.
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